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M árcius idusán.
Szeites, mire. 14.

Mi történt Magyarországon 
1848 március 15-én?

Az történt, aminek történnie 
kellett, amit a természet örök 
törvénye, vagy mondjuk, Spinoza 
szavai szerint: amit az isteni 
bölcsesség és akarat elhatá
rozott.

A nemzetek sorsát (elsőbb 
hatalom intézi s Plató, Ariszto
telész, Leibnitz és Kant rég meg
írta : „Sorsunk előre el van ha
tározva."

Március 15-ikének tehát jönni 
kellett, mint december 25 én a 
megváltó születésnapjának.

Ez a rohanó áramlat később 
vérvörössé vált. Hejh ! A nem
zet hőseinek vére (estette pirosra 
8 ez a vérvörös folyó haldok
lók hörgéseit nyelte el.

Akik megmenekültek, azoknak 
sóhajait elnémította a kufsteini 
börtön kazamatája.

De jött az újjászületés. Jött 
Erzsébet királyné. Jött Deák 
Ferenc. Jött a nemzeti ujjáéb- 
redés korszaka. A múltakra fá- 
tyolt vetettünk s király és nem
zet megbékélt egymással.

A magyar nemzet tiszteli a 
magyar király lovagias erényeit 
s a magyar király megóvja ma
gyar népét minden veszede
lemtől.

Nem kell nekünk közvetítő a 
korona és nemzet között. Ez a 
két tényező válságos viszonyok 
között is megértette egymást.

A magyar nép mindig királyhü 
volt s a köztársasági eszmék 
még 1848 március 15-ikén sem 
tudtak érvényre jutni.

Magyar király szentesítette a 
48-iki törvényeket s ősz ural

kodónk azokat ma is tisztelet
ben tartja.

Március idusán tehát kalap- 
levéve áilunk meg a nagy idők 
emlékei és ősz uralkodónk előtt.

Isten áldja meg a nemzetet 
és annak bölcs királyát.

A  fő rend iház 
ülése.

Budapest, márc. 14.

A főrendiházban ma az ellenzék 
újból megpróbálkozott egy támadás
sal a Déssy* ügyben. Ma Prónai inter
pellált. A miniszterelnök — miként 
tegnap — ma is kijelentette, hogy 
érdemi nyilatkozatot nem tesz, mert 
az ügy a bíróság előtt van.

A névszerinti szavazásban ma még 
kevesebben szavaztak az ellenzékkel, 
mint tegüap, amennyiben összesen 
huszonhatan voltak, akik nem vették 
tudomásul a miniszterelnök válaszát, 
holott a válasz tudomásul vétele 
mellett százan szavaztak. Az ellenzék 
tehát újból vereséget szenvedett.

T arta lékosok
öröm e

Szentes, márc. 14.

Előre volt látható, hogy a galiciai 
szabadságolások után a déli határra 
kerül a sor. Bécsi jelentés szerint 
legközelebb a 15. és 16. hadtest is 
szabadságolja — egyelőre ugyan csak 
rövid szabadságolásról beszélnek — 
a tartalékosokat, de valószínű, hogy 
nem kell ismét bovonulniok, mert a 
szabadság lejárta után szent lesz 
a béke.

Szabadság Délen is
Becs, márc. 14

A Militerische Rundschau közlése 
szerint a szarajevói hadseregfelügyelő 
felhatalmazást kapott, hogy a 15. és 
16. hadtesthez behívott, nem bős- 
nyák tartalékos és póttartalékos le
génységnek turnusok szerint rövid 
szabadságot adjon.

M árcius 15.
Szentes, márc. 14.

A városi tanács március 15-én a 
színházteremben ünnepély t tart, amely
nek sorrendje a következő:

Délelőtt 8 órakor ünnepi isteni
tisztelet a ref. templomban, ünnepi 
imát mond Futó Zoltán ref. lelkész.

Délelőtt 9 órakor ünnepi mise a 
rom. kath. templomban.

Délelőtt fél 11 órakor emlékünnep 
matinévei a „Tóth József‘-szinház- 
ban a következő műsorral:

1. Fohász. Énekli a Szentesi Da
loskör.

2. Magyarnak lenni. Sajtó Sándor
tól. Szavalja Bencsik Pál.

3. Csatadal Énekli a Szentesi Da
loskör.

i 4. Emlékbeszéd. Tartja Böször
ményi Jenő.

5. Kuruc dalok. Énekli Kiss Ilonka
6. Hymnus. A Szentesi Daloskör 

vezetésével énekli a közönség.
Kossuth Lajo3 szobrát a még élő 

7 honvéd március idusán megfogja 
koszoruzni.

A felsőpárti református kör március 
15-én, délután hazafias ünnepélyt tart 
a következő programmal: 1. Szava
lat. 2. Honszerelem, Szabolcska Mi- 
hálytól. Szavalja Fazekas Teréz. 3. A 
március 15-iki eseményeket felemli'i 
Takács János tanító. 4. Emlékezés 
március 15-re. Irta Nagy Ferenc, 
szavalja Lakos Eszter. 5. Szavalat.
6. Záróbeszéd, tartja nagytiszteletü 
Futó Zoltán.

A , Katholikus kör“ március 15-én, 
délután 4 órakor tartja meg hazafias 
ünnepélyét saját helyiségében, a kö
vetkező műsorral: 1. Fohász, énekli 
a Daloskör. 2. Szaval Schwingszhakl 
Hugó főgymnásiumi tanár. 3 Csata
dal, énokli a Szentesi Daloskor. 4. 
Ünnepi beszéd, tartja dr. Szőke Jó
zsef fögym. igazgató. 5. Szaval Kat- 
kics Nőre. 6. Hymnusz. A Szentesi 
Daloskör vezetése mellett énekli a 
közönség. Este 7 órakor pedig csa
ládias jellegű társacvacsora lesz, 
melyre péntek estig kéretnek a részt- 
venni szándékozók, hogy nevűket a 
körben kitett ivén aláírni szívesked
jenek.

A háború.
Csendélet a szövetségesek között.

Szaloniki, márc. 14.

A görögök és szerbek viszályko
dása a bolgárokkal véres összeütkö
zésre vezetett. Subokokóban görög 
csapatok összeütköztek bolgár csa
patokkal. Doiranban, Valendovóban a 
szerbek kiűzték a bolgár hatósági 
személyeket. Nagyon komoly össze
tűzés volt a bolgárok és görögök 
között Nigritában, ahol ágyukkal ha
dakoztak és a községet rommá lőt
ték. A harc még tart. A görögök 
segítséget kértek.

A béke utján. 
Szófia, márc. 14.

A békeközvetitésre adott válasz 
mára jelentett átadásával a szövet
séges balkáni államok tulajdonképpen 
megkezdik az uj béketárgyalásokat. 
Az az általános meggyőződés, hogy 
ezúttal sikerrel. Mindannyian betel
tek a háborúval és a bolgárok lát
ható jelét nyújtják azon véleményük
nek, hogy további hadműveletekre 
nem kerül a sor. A harmadik had
test diadalmas vezére, Dimitriew 
Radko politikai küldetésben Péter- 
várra megy. Ltjában dr. Danew, a 
szobranje elnöke kiséri, aki a ro
mán-bolgár konfliktus ügyében szin
tén Pétervárra tart.

Az illetékes körök különösen ked
vezően ítélik meg a helyzetet. Török
országot illetőleg a béke utján halad
nak. Ami pedig a szövetségesek 
egymás közötti tárgyalásait illeti, a 
megegyezésnek szilárd pontjai mu
tatkoznak.

Elsülyesztett hajók. 
Róma, márc. 14.

Az itteni diplomáciai körök is 
megkapták azt a hirt, hogy a Hami- 
die török cirkálóhajó a san giovanni 
di meduai kikötőben négy görög 
szállitóhajót, mely Szkutariba szerb 
csapatokat akart szállítani, részint 
meggyujtott, részint elsülyesztett. ti

O lcsóbb lett a kenyér. O lcsóbb lett a kenyér.
A n. é. közönség tudomására
adom, hogy a mai naptól kéz-

dődöteg kenyér- és tisztaráim
a köTetkezők: .........................

fehér kenyér kilónként 30 fillér 
barna „ ,. 26
0-ás liszt „ 36 „

Korpa mázsája 14 korona

ügyszintén tudatom, hogy a 
kenyérsütést ismét megkezd
tem. Vetés ideje reggel 8 óra 
egy kenyér sütés éra IS fiit.

Schw arcz (Tlór sü tőm ester  S zen tes .
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HoH$ károgás.
Szentes, márc. 14. 

írtam ezt a levelemet csü törték ön 
este. Szentes mellett a nap leszállt.

Vén ember vagy ék s a krakórel- 
kedéshez nincs sem temperamentu
mom, sem kedvem. Bjártam az élet 
bolondságát, pápaszemmel nézem a 
világot s elmondhatom/. Kinek nem 
messze van az éle határa ; nem előre 
szeret sézni . . . hanem hátra.

Amit azenbau alább lef.rkantok, 
azért vállalom a felelősséget tollal, 
karddal, vagy ha úgy tetszik : gom
bostűtől az Uchátius ágyáig.

De elég, talán sok is a bemutat
kozásból.

Ad rém !
Egyik pesti újságnak a szegedi hi 

telviszonyok közötti holló károgását 
én is elítélem. Ilogy baj van Szege
den: az bi onyos. Sohase szépítsük. 
Ami Szegednek fáj, nekünk s fáj. 
Az Alföld metropolisa szivünkhöz van 
nőve.

Szeged financiális baján a kormány
nak kell segíteni. Ez elengedhetlen 
posztulátum. Ha nem teszi: a kor
mány önmagát blamálja.

Meg vagyok azonban győződve 
róla, hogy a magyar kormány Sze
ged érdekeit szivén viseli.

Viselje is 1
A segítség tehát meglesz!
Palócz László kartársamat azonban 

arra kérem, hegy szálljon le arról a 
paripáról, melyre ő születésénél fogva 
sem rá nem termett, sem az ekvi- 
tációban nem próbálta ki

Száljon le a „Hírlapiról Kamara" 
vessző paripájáról'.

Azt mondja a „Szegedi Híradó" 
60-ik számában: „Ha volna sajtóka
mara, most beterjeszteném hozzá a 
Pesti Tükör március 12 iki számát 
és kérném az igazmondását azzal, 
vájjon ennek a lapnak a „Második 
szegedi árvíz" cim alatt megjelent 
közleménye összeegyeztethető-•  a 
sajtótisztesség fogalmával?'4

Ebben a mondattan bennfoglalta- 
tik a sajtókamara létesítésének esz
méje.

Nem akarunk sajtókamarát! Min
den szellemi kamaránk üres, elkezdve 
az ügyvédi kamarától, a kereskedelmi 
kamaráig. Csak az éléskamránk le
gyen tele.

'  Mindenféle intellektuális kamara 
megölóje volt az ars liberálisnak.

A kamarák : a kormány és az ér
dekeltek ekszpoziturái. A kamara in
téző közegei dróttal rángatható Mari- 
ónnettek.

Aki ráncigálja: hasznot húz belőle.
Mi, régi vidéki hirlakirók nem ké

rünk a sajtó kamarából.
Nem kamarája, hanem tömlöce lesz 

az a hírlapirodalomnak! Megtörtén
het nagyon könnyen az az eset, hogy 
a sajtókamara intézménye irodalmi be
tyárok kezébe kerül, akik megvehe
tők s a sajtókamara — a sajtóbiró 
ság közbejötté nélkül — a-kor né- 
mithatja el fegyelmi utón a sajtó 
szabad működését s gyakorolhat cen
zúrát: amikor neki tetszik.

Nem ! Ne sajtókamarázzunk !
Dr. Szánthó Lajos.

Eladó vagy kiadó házak
I. kér. kurcaparti-u. 16. sz. a. 3 szoba 
konyha, kamra, nagykert és mellék- 
épületből álló ház, valamint Szemere 
Bertalan-u. 16—18 sz. ház, 3 lakás 
istáló, kocsiszín és melléképületek 
kedvező fizetési feltételek mellett 
eladó, esetleg több évre haszonbérbe 
kiadó. Értekezni lehet I. kér. Kurca- 
parti-utca 16. sz. alatt a tulajdonossal.

Tűz
a színházban

Berlin, márc. 14.
A Lessing-szinházban tegnap Cang- 

heffer „É'.et és halál" című darab
jának előadása folyamán este 10 óra 
felé a butorkamariban tűz tamadt, 
melyet rögtön észrevették. A vas
függönyt lehueatták és az előadást 
félbeszakították. A nézőtér kiürítése 
mindea incidens nélkül ment végbe.

Amikor a tűzoltóság megérkezett, 
a lángok már két másodomeleti ab
lakból is kicsaptak. Az oltás majd
nem egy órahosszáig,tartott A bú
toroknak csak egy része égett el. 
Színpad és nézőtér teljesen sértetlen 
maradt. Senki sem sebesült meg, 
csak a föruhatárosné szenvedett 
könnyű füstmérgezést, de rövidesen 
eszméletre téritették. A tűz oka 
még bizonyossággal nem állapít
ható meg

E lpáholt re n d ő r
Budapest, márc. 14.

A Podmaniczky-utcában, a Fér- 
dinánd-hid körül estefelé rendszerint 
nagy a tolongás. Ilyenkor jönnek a 
váci-úti, szabolcs-utcai gyártelepek 
felöl a munkások. Vörös Imre és 
Szőnyi Lajos ebben az időben haj
tattak arra fuvaros kocsikkal. Egy 
pálinkamérés előtt megállották.

Szabó Gyula rendőr reájuk szólt, 
hogy menjenek tovább, mert az utca 
forgalma nem tűri meg. hogy a sze
kerek az úttesten álldogáljanak. A 
kocsisok kötekedő kedvükben voltak 
és nem engedelmeskedtek. Szó szót 
követett és a rendőr azt vette észre, 
hogy az egyik hátulról lekapja a lá
báról, mire a másik is neki esett 
és alaposan elverték.

Rendőrök jöttek szorongatott tá r
suk kiszabadítására. A garázda ko
csisokat letartóztatták.

M eghívó.
A szenten

„Szent Egylet"
t tagjait van szerencsénk f . hó
16-án, vasárnap délután 3 óra
kor a hitközség tanácstermében 

megtartandó

tisztelettel meghívni.

Tárgysorozat:

1. Elnöki jelentés.
2. Az 1912. évi jelentés.
3. Az 1912. évi zárószám

adások bemutatása, a számvizs
gáló bizottság jelentése és a 
felmentvény megadása.

4. Uj tagok felvétele.
5. Segélyezések megállapítása.
6. Esetleges indítványok.
7. Jegyzőkönyv hitelesítése.
8. Istentisztelet és szónoklat.
Szentes, 1913. évi március 12.

Soltész Adolf, Lőwy Lipót, 
j.gyzö. 883 elnök.

ÚJDONSÁGOK.
Szentes, mára. 14.

— A kórház Igazgatósága a váróé
hoz iatézett kérvényében a Kurca 
töltéshez szükséges földmennyiség át
engedése iránt nem is kér, hanem 
követel Az átirat mindenesetre szó 
katlan.

—  Kinevezés. Dr. Mátéffy Ferenc 
polgármester a megüresedett mezö- 
rendóri állásra Szolláth Sándor szen
tesi nagynyomási lakost nevezte ki. 
Hogy melyik határrészbe lesz beoszt 
va, arról hallgat a krónika.

—  A sétakerti utak. A tulakurcai 
sétakert maira már be van hordva 
az utak beteritésére való homok. 
Fókertészünk idejekorán gondosko • 
dott az anyag beszerzéséről, melynek 
planirozását az idő enyhébbre fordul
tával azonnal megfogja kezdetni, még 
csak az iránt intézünk kérdést: mi
kor lesz végleg elkészítve az ön
töző mü ?

— Vadkacsa. Vasárnap reggel je 
lenik meg a „Vadkacsa” második 
száma, mely az első számnál is sok
kal érdekesebb és eredetibb aktuali
tással és karrikaturával kedveskedik 
az olvasóközönségnek. A lap egyes 
száma 10 fillér.

— Az Uránia holnap délután négy 
órakor 1848 című darabját mutatja 
be Vágó Bertalan festőművésznek a 
színházteremben. A 224 szines ve
tített képet alkalmi mozgók követik, 
végezetül pedig mulattató mozgóké
peket mutat be a rendezőség. — 
Ezen előadásra külön jegyek nem 
lettek fenntartva, csakis Bányai J. 
Utóda üzletében válthatók előre 
vasárnap délelőtt 10 óráig.

—  Kártékony rovarok irtása. Az 
alispán szigorú ren leletet bocsájtott 
ki a hernyók irtása tárgyában. Már 
előző számunkban hangoztattuk, hogy 
a kártékony rovarok a gyümölcsé 
sökben az idén feltűnő nagy számmal 
léptek fel, a gyümölcskert tulajdono
sok azonban alig tettek valamit 
kártékony hernyópeték és rovarok 
kiirtására. Az alispán most figyelmez 
teti Szentes város polgármesterét, 
hogy hívja fel a lakosságot a hernyó 
fészkek és kártékony rovarok irtá 
sára s önnek ellenőrzése céljából 
egy tisztviselőt küldjön ki, aki fe
gyelmi felelősség terhe alatt köteles 
a gyümölcsös kerteket átvizsgálni, 
hogy az irtási intézkedések fogana
tosíttattak e. Magyarország a legjobb 
gyümölcstermő ország s hegy érték
telen, férges gyümölcsünk van s az 
abból várható nemzeti hasznot nem 
tudjuk kellőképen értékesíteni, annak 
csak a gyümö őstermelő közönség 
lustasága az oka. Hiába végzi az ir
tást 99 egyén, ha a századik nem 
tesz semmit s a gyümö Cs pusztító 
rovarok erről az egyetlen helyről tér 
jednek el. Tessék szigorúan eljárni
és kivágatni azon gyümölcsfákat, me
lyeknek tulajdonosai az irtási rende 
letnek nem tesznek eleget. A tete
jébe meg bírságot kell alkalmazni,

— Közgyűlések. A helybeli izraelita 
nőegylet ez évi rendes közgyűlését 
folyó hó 16-án, vasárnap délután 4 
órakor tartja az iskola tanácstermé 
ben. — A Szentesi Kereskedők Egy
lete évi rendes közgyűlése folyó hó 
23 án, vasárnap délután lesz az egy 
letne. Petőfi-szállodában levő hely 
ségében, amelyre a tagokat ezúttal is 
meghívja az Elnökség.

— Meghívó. A Berki Olvasókői 
1913. évi március hó 24-én, aza2 
husvét másnapján magyar zenekai 
közreműködése mellett táncmulatsá
got rendez a berki iskola helyiségé
ben, melyre az érdeklődőket szíve
sen látja a rendezőség.

—  Orgazdaság. IQ. Sipes l>ajos 
talicskakéeiítőt a kír. járásbíróság ma 
órgazáisájérl 3 napi fagkízra és 10 
korona páasbüntstésre tkélte, mért a 
Hazai Tillamossági r.-t-nak az utcá
ról ellopott lámpáit állítólag egy fiútól, 
aki azt lopta, magvásárolta.

—  Sa|át érdake minienklask, kogy 
ruha szükségletét oltson és jól b e 
szerezhesse, erre a legalkalmasabb 
bevásárlási forrás Schwaroz ástál 
utóda divatáruháza (dr. Reis-háa) hsva 
naponta érkeznek szebbaél-szebh ta
vasai újdonságok: u. m. női és férfi 
divat szövetek, blous kelmék, tancia 
delének, angol zafírok, grenadinok 
battisztak, kendók és mindea e szak
mába vágó szövetek.

— Időjárás. Az időjárásban lénye
ges változás uena várható.

Á lla t
az em berben.

Budapest, márc. 14.
A rendőrség ma egy elvetemült 

órabért tartóztatott le. Neve Mesch 
István, 25 éves kovácssegéd. A fene
vad a Fehérvári ut 57. számú ház
ban lakett albérletben Szabó János- 
nénál.

Pár nap előtt egy délután, mikor 
Szabóné nem volt odahaza, Mesch 
háziasszonya hat éves Erzsi nevű 
leánya ellen aljas merényletet köve
tett el. A szerencsétlen kisleány sú
lyosan megbetegedett. A rendőrség 
letartóztatta az állatias kovács-se
gédet.

Uj betegség.
Szentes, márc. 14.

Csongrádvármegye területén egy 
eddig nem észlelt betegség tünetei 
mutatkoznak. Jelentés érkezett Gson- 
gradvárnaegye alispánjához, aki a 
keletkezőben levő epidémia el folytás a 
céljából sürgős megkeresést intézett 
a Szentesen székelő II. kerületi 
csendörszárnyparancsnoksághoz, Szén 
tes város polgármesteréhez és rend
őrkapitányához, valamint a történel
mi és régészeti társulat igazgatósá
gához. A dolog históriája pedig az, 
hogy Orosz Sebestyén Gergely szen
tesi lakoson a legnagyobb mérvben 
kiütött az eddig gyógyithatlannak ta
pasztalt „régészeti embervész', or
vosi műnyelven szólva: „epidémia 
archeologica."

A szerencsétlen ember azt kép
zelte, hegy ö régész. Még pedig 
ókori régész. Egész sereg longobárd 
szellem jelent meg előtte, akik sür
gősen kívánták, hogy meglevő por
hüvelyüket szabadítsa ki a Szürszabó 
Nagy Antal Kaján 48. szám alatti 
tanyáján levő ezredéves sírból. Orosz 
Sebestyén Gyergely nem bírta le
küzdeni a tulvilági parancsot. Ásót 
vett kezébe és ásott. Mig egyszer 
„megkoccant az ásó s lész az éli 
csorba8 Nyolc longobárd fej került 
ki a föld alól s a bámuló régész 
előtt mindegyik nagyot prüsszentett. 
Sebestyén egészségükre kívánta. Az 
alispán azonban kihágást látott az 
archeológiái műveletben s miután a 
longobárd koponyák csak előzetes 
hatósági engedéllyel hozhatók nap
fényre, a dilettens régész ellen meg
indították a kihágási eljárást.

vásár van Gál 
József üzleté
ben, Dobrayház 
és piacakor a 

sátorában, hol képeslapok, hajdiszek
stb. áruk olcsón kaphatók.
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Hírek
m indenfelől.

— Égő tehervenat. Nagyszalontá
ról jelentik : Az éjjel Kötogyán felöl 
haladó 706. szimu tehervonat egy 
kocsija ismeretlen okból kigyulladt. Á 
kocsiban cirok volt és az a kocsival 
együtt elégett. A voeatok két órai 
késést szenvedett. A kár 25000 K.

— Megsúgta a lé. Bajáról felentik : 
Vranka János vaakuti kereskedő Ba
jára hozott gabonát eladni. Miker a 
gabonát eladta, egy vendéglőbe ment, 
amelynek udvarán kifogta a lovakat. 
E közben az egyik ló úgy raegrugta 
a kereskedőt, hogy az súlyos koponya
töréseket szenvedett és életben ma
radásához nincs remény.

— Anyja után a halálba. Szeged 
ről jelentik : Tóth Jolán azegedi úri 
leány a fölötti bánatában, hogy anyja 
meghalt, ma reggel ópiummai meg
mérgezte magát. Kórházba vitték, 
ahol eszméletre tért. Az ópiumot be
teg anyjának rendelték az orvosok.

— 23000 posta# sztrájkja. Lon
donból jelentik nekünk : Huszonhá
romezer postás sztrájkba lépett. 
Valamennyien kijelelentették, hogy 
mindaddig nem árusítanak biztosítási 
bélyegeket, amig fizetésüket fel nem 
emelik.

— Kétiy Károly báró. A báróság
gal kitüntetett magyar orvosprofesx- 
szorok száma megszaporodott egy ki
váló, érdemes emberrel. Korányi, 
Müller és Herzel bárókhoz csatlako
zik most Kétiy báró, akinek uj mél
tóságáról a hivatalos lap mai száma 
ad hirt.

—  Agyonütötte a léghajó. Kölnből 
jelentik : A P. II. katonai léghajó le
szállása közben egy katona a léghajó 
alá került s a léghajó csavarja oly 
súlyos sérüléseket ejtett rajta, hogy 
azonnal meghalt.

— Egy kitona tragédiája. A bar 
madik l&ndwehr-gyalogezred egyik 
közlegénye, Schwarzberger agyonlőtte 
magát.

K iadó  lakás.
Egy szobás lakás mellékhelyiségekel 
együtt azonnal kiadó Kígyó u. 2. sz alatt

S zékely  Jó zse f
gőzmalma melleid herefdöljéből 
1500 négyszögöl felszántva apró 
veteménynek kisebb részletekben 
is haszonbérbe kiadó. 867

T a n y a i gazd ák  
m egállóhe lye

Nagy ftihert

V ásárh e!y i-u t
(Liabwert féle híz.)

hol mindenféle fűszer és di
vatáruk legolcsóbban besze
rezhetők.

Tiszta jós™!jö pálinkák
kaphatók.

Egy liter fehér asztali 
bor 88 fill.

Kukorica, dara és korpa a leg
olcsóbb napi árban kapható.

875

Közgazdaság.
Beteg szövetkezet.

A Belvárosi Polgári Hitelszövetke
zet, mely pedig az ország egyik leg
régibb hitelszövetkezete, a lefolyt év
ben 66 206 korosa 67 fillér vestto- 
séggel dolgozott. Az igazgatóság most 
közgyűlést hivott egybe, hogy hatá
rozzanak a veszteség fedezéséről.

Gabtnattzsde.
Szentes, márt. 14.

Búza májusra . . . .  1131 £ 
Busa októberre . . . .  12 — „ 
Rozs áprilisra . . . 9’33 „
Rozs októbenrs . . . 9'38 „
Tengeri májusra . . . .  7 43 ,
Tengeri júliusra . . . .  7 68 „
Zab áp rilissá .....................  9*4® „
Zab októberre . . . .  8.46 „

Szentes város katonaügyosz
tályától.

336—kü 1913. sz.

H ird e tm é n y
A m. kir. honvédelmi miniszter 

ur 2702—eln. 24. számú körren
deletével az 1912—1913. évben 
tényleges katonai szolgálatra be
hívott. illetve visszatartott hadse
regbeli (heditengerészeti) és hon
védségi nem tényleges állományú 
legénység gyám nélkül maradt 
családtagjainak összeírását elren
delte oly célból, hogy azokat se
gélyben részesítse. A segélyezendő 
csnládok részére a segélyösszegek 
megállapitása olyképen fog esz
közöltetni, hogy azok részére egy- 
szersmindenkorra szóló segélyek 
fognak engedélyeztetni. Ezek a 
segélyösszegek a családtagok 
száma, a tényleges katonai szol
gálatban már eddig eltöltött idő 
tartama és az egyéb tekintetben 
jövő körülmények figyelembe vé
telével, a segélyezendőknek kü
lönböző osztályokba történő so
rolása utján fog megállapittatni.

Felhivom ennélfogva a tényle
ges katonai szolgálatra behívott 
nem tényleges állományú és il
letve a katonai kiképeztetés után 
tényleges szolgálatra visszatartott 
legénység gyámol'tó nélkül hátra 
maradt azon család tagjait, akik 
ily segélyre szorulnak, hogy ebbeli 
kérelmüket a városi katonaügy
vezetőnél f. évi március hó 20. 
napjáig élőszóval, esetleg Írásban 
terjesszék elő.

A kitűzött határidőn túl elkésve 
előterjesztett kérelmek csak külö
nös méltánylást érdemlő esetek
ben fogadhatók el-

A segélyezendők jelentkezésük 
alkalmával családi és vagyoni v i
szonyaik igazolására a birtokuk
ban levő okmányokat (munka
könyvét) hozzák magukkal.

Szentes, 1913 március hó 5. 
Dr. MÁTÉFFV FERENC 

840 polgármester-

B útort
egyszerűt és díszeset, úgy háló, 
mint ebédló berendezést mindig

nagy választékban 
talál.

Festetett bútort pedig a

leg jo b b a t k ap ja ,
í n ,  K o n c z  t a r á é  Z

Szentesen, (Horváth M ihá ly-u . 7

R E 6  É N y.

Harc a milliókért
Irta: X. M. Fordította: A. J.

■JSÓ RÍSZ. 172
LXV.

Azon napon, midőn az esküvő 
törvényes határideje elérkezett, úgy 
reggeli kilenc óra felé két diszes 
kocái állott meg a sövénykapu előtt.
Az egyik kocsiban Valentiné és Klára, 
Bírd János és özvegy Rigalaé vol
tak. A másikban doktor Rooh. La- 
urent Károly és két násznagy, kiket 
az ügyvéd Gernay kisasszonynak 
szerzett, foglaltak helyet. Az utóbbi 
négy egyén a kocsiban ülve maradt, 
mig James a kocsi ajtaját kinyitotta, 
kisegítette a testvőrekot és az öreg 
hölgyet a kocsiból; ezután meny 
asszonyának karját nyujtá és belép
tek a házba. A kis Klára ős a nagy
néni követték őket.

Valentiné fehér selyem ruhájában, 
hosszú menyasszonyi fátyollal, szép 
szőke fejecskéjén menyasszonyi ko
szorúval oly elragadóan és kedvesen 
nézett ki, hogy előtte letérdelhettek 
volna. Birdre, ki vele közönyösen 
beszélgetett, elragadóan mosolygott, 
de e mosoly dacára arckifejezését 
álmodozó szomorúság árnyékoké be, 
mely költői vonást varázsolt reá.

James kinyitá a kis kert ajtaját, 
ígéretéhez híven ápolta menyasszo
nyának gyönyörű rózsabokrait. A 
fiatal leány arca eláruld, mennyire 
boldog, hogy kedvencei oly szépen 
virulnak és illatoznak.

— Köszönöm kedves barátom I —  
mondá a leány.

A pénztárnok egy kulcsot vett elő 
zsebéből, kinyitá a kis ház ajtaját 
ős félre allva, Valentinét bebocsáti 
a házba.

Az árva jelenlétének régi lakásá
ban, rövid pár órával, mielőtt őket 
a polgármesteri hivatalnok és a pap 
örökre összeadja, különös, de egy
szerű és megkapó oka volt. A kis 
lakószobában, melyet már ismerünk, 
a falon egy közönséges, de élethü 
kép függött, mely Cernaynét, Willard 
Móric testvérét ábrázolá

A megelőző estén Valentiné Bírd 
kezét megfogva, igy szólt:

— Kedvos barátom, egy kérésem 
van önhöz ! . .  . ígérje meg, hogy 
szívesen teljesíti a z t. . .

—  Misöl van szó, kedves Valentiné?
—  Nagyon szeretném, ha ön en

gem holnap, mielőtt a városi szék
házba és templomba mennénk, a 
Mozart-térre kísérne.

James csodálkozó kifejezést mu
tatott.

— Hogyan ? —  mormogá James
—  mindazok után, amik kegyeddel 
ott történtek ? ? . . .

— Igen 1 — folytatá a fiatal leány.
—  De higyje el nekem, hogy ez 
nem szeszély. Anyám arcképe itt 
csüng a falon . . . kérni akarom, 
áldja meg frigyünket. Ez talán ba
bonáskodásnak tűnik fel, de én mégis 
úgy érzem, mintha anyám ott várna 
reám és az szerencsétlenség lenne 
reám nézve, ha az ő képét fel nem 
keresném. James, nagyon kérem önt, 
teljesítse kérésemet. Nagyon fájna 
nekem, ha nem teljesítené.

—  Isten mentsen meg, kedves 
gyermekem, hogy kegyednek bút 
okozzak ezáltal —  mondá Bírd, egy 
lépést téve előre. — Hát ilyen dé
rének tart engem, hogy kérését ne 
teljesíteném ? Igen, mi mindenesetre 
elmegyünk a Mozart-térre.

(Folyt, kör.)

Egy ea. 400 aégysiögölM talek 
rajta egy

7—8 öles épülettel,
m áit mellett

bérbe kerestetik.
Cím a k iad ó b a !. S61

Bsetleg #jy égésé ház is hér- 
bevétetik.

Márczius hó 15-ikén este 7 órakor

A vacsora áll: paprikás hús, turós- 
csuszából. Beléptidij 1 kor. 20 fillér.

Tisztelettel
Kirják Árpád.

Elsőrangú

úri szabóság.
D iszm agyar
egyenruha-
kát legtökéletesebb kivitelben

Részit

S z á n t ó  J ő z s e í  
Jffintífásártóy

F i tér, saját ház. 794.
Nagy választék divatszövetekbei,.

Lővy Henriknek
5 darab szentesi Kenyérgyári és 5 
darab Szentesi Takarékpénztári rész
vényé van eladó. 838

T o llv á s á rlá s .
Értesítem a n. é. közönséget, 

hogy nagyobb külföldi tollgyárral 
összeköttetésbe léptem. Módomban 
áll minden fajta toliért nagyon ma
gas árat adni. Már 20 korona érő
nél 2 —3 I oronával többet adok 
mint bárki. Tehát használják fel az 
alkalmat cs mennél előbb látogas
sanak meg. Hívásra bárhova kime- 
megyek.

Léderer József, 
Tors Kálmán-u. 18. 

836 (saját ház)

Jokarban levő, kellemes hangú, 
fölrövid

zongora
eladó, Nagyörvénv-u. 4 4 . 797

Eladó házak.
Csillag utca 5. számú újonnan 
épült ház, Simonyi Ernő-utca 11. 
számú ház jutányosán eladók vagy 
kiadók. Az alsóréten 5  hold here
föld nyári használatra kiadó. Ér
tekezni lehet Szép M  hály kő
műves mesterrel. Simonyi ErnS- 

» t «  11. sz. 2 58
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S o d ro n y -

kerítések,
fekete és 
horgonyozott
bármilyen kivitelben, vala
mint mindenféle

Vas- és fűszerárud
legolcsóbban beszerezhetők:

Németh Jenő
vas- és iüszerűzletében.

H orvá th  Syula-utca
Ugyanott egy jó fiú fizetés
sel tanulónak felvétetik.

A p a n k o ía í
határban

393 hold föld
vetéssel és beru
házással e g y ü t t

eladó,
•.* esetlegtöbb V

h a s z o n b é r 
lőnek ki is 

adó,
értekezhetni lehet 
a „Szentes és V i
déke" kiadóhiva- 

tálában.

Papp Ferenc
szabómester (v. szabász).

Elsőrangú úri és 
egyenruha szabósága

Haruekeru8.

E T E R N I T  P A L A
az ez időszerint a világ legjobb letétedé

> anyaga : uj épületeknél lényeges fa meg
takarító®, régi fazsindelvtetők é« ré^i

< nehéz oseréptetők átfedésére kü'önöáan
ajánlható. Költségvetéssel, mintával, felvi- 
lágositással díjmentesen szívesen azolgál

1! B u lit M M f  M  M i l l  I k l i n l i :
S U G Á R  és V A R G A

Szentesen, Báró Harucker-ú. 9. sz. (Tabajdy ház)

Valódi Sack ekékre 
M , ® e s t e n g e r i  ü lte tő k
után a teDgeri hosszában és kereszt
ben művelhető. Kitűnő Saok vetés, 

boronák,

v e tő g é p e k ,
ta k a rm á n y  g é p e k , V i r t

„D e e r i n g“
arató, kaszáló, gyüjtögépek és tárcsás 
joronák. Minden egyéb gazdasági gé

pek és eszközök kaphatók:

Gazd. Gópferg. váll. 
k e n é z  és S z a b ó

gépraktárában. Kossuth u. 20 sz.
842

Saját érdeké-
.ben áll minden 

g a z d á n a k
hogy szavatolt elsőrendű feltétlen 
csiraképes v e t ö m a g v a -  
3sa ,t kirárólag nálam szerezze 
be. Úgyszintén ajánlom dús táp- 

erejű házi

ko rp ám at,
a legjutányosabb áron valamint 
saját készítésű drótfonatú kerí

tésemet.A gazdasszonyok
figyelmébe ajánlom legmagasabb 

erejű szappanfőző

szódám at.
A v ilá g h írű  k u k o r ic a  da
rá ló  e g y e d ü li e lá ru a itó ja : 

Grosszmann Lajos,
vegyeskereskedő. Vásártér.

cKová megy
J ía g y s á d ?

Megyek Klauzál-u. 16. 
sz. alá, ahol Kuruczné

JUtuladi Juliska
a mai drágaság mellett

a le g o lc s ó b b
árban készíti a leg
szebb k iv ite lű  n ő i

k o s z t ü m ö k e t ,
blous, aljakat, stb. Te
gyen próbarendelést 1

Á lla n d ó a n
a n. 6. közönség szórakozására 
van bocsájtva a legújabb (llupp- 
feld modern villamos concert

Z O N G O R A

a t a t a  Sas aállíSaa
■ -  ■ ■ Eredeti = ^ = =

„ S  T  Y  R  I  A ”

pénzt
takarít meg alti közönséges és 

különleges

u. ni. szav. tiszta

JFirnist,
kü lö n fé le  tükörfényű

£ a c K o t,
közönséges ás különleges

CcscMst,
valamint friss vetemény s virág

Magvakat
Szépe A n ta l
üzletében vágásáról. Lutheránus 

templommal szemben.

Üzlet áthelyezés.

FESTÉK
üzletemet márc us 4-től az ág. h itv  
ev. egyház épületébe (Sarkadi N. 
Ferenc féle üzlet) helyeztem át.

A legjobb olajban tört festék és 
porfestékek minden színben, /ala- 
mint a tisztogatáshoz szükséges 
minden cikk kaphatók.

Vágott fa, koksz, szén, mész, 
cement raktár.

Szobafestést, mázolást, cimfestést 
a mai kor igényeinek megfelelőleg 
a legjobb és leg<zebb kivitelben 
készítek.

A közönség szives pártfogását 
kérve, vagyok

tisztelettel 
Molnár Antal,

szobafestő és mázoló 
Égy jó fiú t a szobafesiő és mázoló

mesterségre tanulóul felveszek.

Szállítja a legkényesebb igénye
ket kielégítő ruha-darabokat. Ta
vaszi és nyári valódi angol, scöt 

és hazai gyártmányú

szöveteknagy
választókban.
Vidéki megrendelések pontosan 
•nköiOlteUiek. 824

99 P U C H ” k e ré k p á ro k ,
valamint = = = = =

gum ik
é s  a l k a t r é s z e k ,

utolérhetetlen eredeti gyári beszerzési 
árakon kényelmes heti vagy havi rész- 

_______ tétfizetésre kaphatók_______ / .

WELLISCU VILMOSÁÉ
varrógép és kerékpár r a k t á r á b a n .

L e g o lcsó b b  b e v á s á r lá s i

Nyomatott a „Szemes és Vidéke" könyvnyomda gyoresajtóján Szentesen 1913.

Kása Sándor
Vörősmarty-utca 1. szám alatti la
kos széna, szecska, árpa és kuko
ricadara, jó és friss korpa, kőszén, 
faszén, koksz olcsón kapható. Tűzi
fa mindig száraz és jó. Cementből 
és mészbül állandóan nagy raktár. 
Soha ki nem fogyó finom csongrádi 
rózsakrumpli mázsája 8 korona. — 
Mindenfajta áruból 50 kilótól kezdve 
házhoz szállít, a legnagyobb rende
lést is 24 óra alatt végzi, nem kell 
2—3 nap várakozni. Akinek szénája, 
arpaszalmíja és csóveskukoricája el
adó, az jelentkezzen a fenti sz. alatt




